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n y o m b a n ú t b a i g a z í t á s t ad. E z t a h i á n y t pótol ta szerző a k k o r , 
amikoit a l eg fon tosabb e lévülés i h a t á r i d ő k r ő l az egyes jog-
t e rü le t eken belül a n a l f a b e t i k u s so r r endben röv id összeáll í -
t á s t készí te t t . A m e n n y i r e a cél szükségessé te t te az e lévü-
lésre vona tkozó joge lméle t i ké rdéseke t is t á r g y a l j a , u t a l v a 
m i n d e n ü t t a ké rdésnek m a g y a r és k ü l f ö l d i j o g i r o d a l m á r a . 
Szerző ezzel hasznos könyve t ado t t a g y a k o r l ó j o g á s z 
kezébe. Dr. B. ./. 

Markovits Rodion: Szibériai garnizon. N e m r e g é n y ; a 
r e g é n y n é l több, m e r t tö r téne lem, de t a l án kevesebb is a 
regényné l , m e r t n i n c s benne í ró i f an táz ia , h a n e m c s u p á n 
sz ín t isz ta va lóság . D o k u m e n t u m o k ha lmaza , me lyek í g y 
e g y ü t t — az 1914—20. évek, m i n d e n k i t a l á l t h i s t ó r i á n á l színe-
sebb és h a j m e r e s z t ő b b G r a n d Gu igno l j a . 

A jogászember is kü lönös l a p o k r a lelhet e .csodálatos 
d o k u m e n t u m o k közt, ame lyek gondo lkodás ra fogják: kész-
te tn i . A k ö n y v a d a t a i n a k h i te lességéér t pedig az a sok eze r 
vo l t h a d i f o g o l y kezeskedik, ak i v a l a m e l y kegyes vé le t l en 
f o l y t á n h a z a k e r ü l t a sz ibér ia i pokolból . 

K i h inné , h o g y a magyar kereskedelmi jog e l j u t o t t és 
é r v é n y t t a l á l t Szibériában? M a r k o v i t s könyve e r rő l is beszél.. 

A m i d ő n a h a d i f o g l y o k a cseh u r a l o m a l a t t (!) m i n d e n 
s e g é l y f o r r á s t ó l e lvágva , a. m a g u k k e z e m u n k á j á b ó l v o l t a k 
kény te l enek megélni , a t á b o r b a n k i sebb-nagyobb i p a r i és 
ke reskede lmi vá l l a l kozásoknak ezrei keletkeztek. K i m i t t u -
dott , ki h o g y a n t u d o t t e lhelyezkedni , kiben m i c s o d a élelmes-
ség b í r t m e g n y i l v á n u l n i ; persze mindez rangra , és korra , va ló 
t ek in te t né lkül . X . h a d n a g y ügynöksége t szervezet t , Y. fő-
h a d n a g y cipészethez fogot t , Z. a lezredes t a n o n c n a k szerződöt t 
hozzá és így t o v á b b : a .sok-sok exis tencia i s m é t össze fonódot t , 
a k a p i t a l i s z t i k u s m u n k a m e g o s z t á s n a k i t t is é r v é n y e s ü l ő 
á l t a l á n o s és kegye t len s z a b á l y a i szerint . És pe rek is kele tkez-
tek a „fe lek" között . A z első pe r egy ü g y n ö k - f ő h a d n a g y és 
egy d o b o z g y á r o s - h a d a p r ó d közt i ndu l t meg, m e r t a. doboz-
g y á r o s n e m megfe le lő v i g n e t t á j u púderes dobozoka t a k a r t 
szál l í tani , me lyeke t a vevő a n n a k r e n d j e és m ó d j a sze r in t 
k i f o g á s o l t és rende lkezésére bocsá j to t t . A p e r t a t á b o r i keres-
kede lmi tö rvényszék dön tö t t e el, a. hazai j o g sze l lemében: a 
vevőt megfe le lő ál-leengedéssel kötelezte a n é m i h i b á b a n 
szenvedő á r u á tvé te lé re . A t ábor i ke reskede lmi t ö rvényszék 
mel le t t c s a k h a m a r m e g a l a k u l t a tábor p o l g á r i b í r ó s á g a is, 
az á l l andó vá l a sz to t t b i róság , a vól tóbi róság , ame ly bíró-
ságok í té lkezésének a. telepek és vá l l a l a tok a l áve t e t t ék m a g u -
kat . A b í róságokat , pe rsze a. jogkereső közönség t a r t o t t a f enn , 
a m i egy csomó jogász- t i sz tnek adot t megé lhe tés t . M é g véd-
j e g y h i v a t a l is lé tesül t , a g y á r t m á n y o k u t á n z á s á n a k meg-
gát-lására. Az Í télkezés j ó ságábó l va lósz ínű leg kevese t v o n t 
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le az a. kö rü lmény , hogy a hazai t ö rvényeke t csak emlékezet-
ből idézhet ték s persze senk i t sem lehe te t t r á k é n y s z e r í t e n i 
a r r a , h o g y több t ö r v é n y r e emlékezzék, m i n t a m e n n y i t a k a r . 
És mindez — a J en i s ze i fo lyó p a r t j á n , Ázsia, legközepén, a. 
go rodok i t á b o r b a n ! 

A k ö n y v i r ó j a a m a g a egyén i ségé t igyeksz ik e l r e j t en i 
az események rengetegében, ám a nemessz ivü l a te ine rnek és 
j o g á s z n a k a szeme k i -k iv i l lan m é g i s a bo rza lmak és v i l ág-
tö r t éne t i f u r c s a s á g o k szövedékén ke resz tü l is. 

A k ö n y v befe jezése ped ig a h a d i f o g s á g b ó l haza té rő , 
o t thon gyöke ré t és e x i s t e n c i á j á t vesz te t t j ogászembernek 
t r a g i k u s s ó h a j á v a l záródik, ak inek a f á j d a l m a s , de fe le lő t len 
múl tbó l „ki kell m e n n i e m e g i n t a k i s d ip loma-v i to r l áva l az 
é le tv izekre . . . élni kell". Oh de m e g é r t j ü k m i ezt, a k i k m i n d -
n y á j a n k is d ip loma-v i t o r l ákka l h a j ó k á z u n k a v i h a r o s vize-
ken : jó sze lekre v á r v a , jó szerencsét lesve. 

Az hiszem, jog i s zak lapban i s helyes, lia erről az 
é rdekességében és m e g í r á s á b a n egy a r á n t rendkiv i i l i könyv-
ről — jogászszemszögből megemlékezünk . 

Dr. Frankéi Pál. 
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Sajtó alatt van és legközelebb megjelenik 
Dr. Mandet Károly 

ügyvéd 

A nőkről szőlő magyar törvénycikkek 
gyűjteménye. 
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Magy. Törv. Grill-féle kiadásában most jelentek m e g : 

Gaár Vilmos 

Igazságügyi eljárás és telekkönyvi szervezet 
egy kötetben 

Szende Péter Pál 

Kötelmi jog 
Törvény, MT., rendelet és egyéb joganyag rendszeres feldolgo-

zásában. Két kötet. 

E g y k ö t e t b o l t i á r a 2 4 P , b e k ö t v e . 
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